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Аннотация. Мақола соғлом вужуд ҳақидаги қарашларни ўзида жамлаган халқ оғзаки 
ижодининг нодир намунаси ҳисобланмиш мақоллар таҳлилидан таркиб топган бўлиб, унда 
ҳар бир фолклор маҳсулининг маънолари алоҳида ёритилган.

Калит сўзлар: мақол, фольклор, маънавий мерос, ибратли сўз, халқ оғзаки ижоди, от-
алар сўзи. 

Халқ – тарих ва маданиятни, моддий ва маънавий бойликларни яратувчи буюк куч. Ҳар 
бир халқ асрлар давомида жуда катта ҳаётий тажриба тўплайди, шу тажрибани турли во-
ситалар билан келажак авлодга мерос қилиб қолдиради. 

Мақоллар асрлик тажрибаларни авлоддан авлодга етказувчи ана шундай бебаҳо мерос 
ҳисобланади. Тафаккурнинг бундай дурдоналарини халқимиз асрлар оша кўз қорачиғидай 
асраб-авайлаб, сайқал бериб турли замон эврилишларидан эсон-омон олиб ўтган. Мақоллар 
ҳанузга қадар бугунги авлод учун ибрат, дастуриламал ва эстетик баҳра манбаи бўлиб  
келмоқда. 

Халқ ҳаётий тажрибасидан келиб чиқадиган хулосаларнинг бадиий ифодаси бўлмиш 
мақоллар гарчи бир-икки лўнда жумлали ё мисрали бўлса-да, уларнинг ҳар-бирига бутун-
бутун китобларга етадиган фикр ва туйғу жо қилинган. 

«Мақол» арабча «сўз» деган маънони билдиради. Уни «оталар сўзи» ҳам дейдилар. Мақол 
ота-боболаримизнинг қадим-қадимлардан эскирмай, унутилмай ишлатилиб, узоқ йиллар 
давомида кўрган-кечирганлари, тажрибалари асосида келган хулоса сўзлардир. 

Мақолларда фикр аниқ, хулоса тугал, ифода лўнда бўлиши лозим. Кимки мақолларни 
кўп ишлатса, унинг нутқини ширали дейдилар ва диққат билан эшитадилар. Шунинг учун 
мақоллар бадиий адабиётда ҳам, сўзлашувда ҳам кўп ишлатилади. Мақоллар ёрдамида катта 
фикрни оз шаклда, образли ифода этиш мумкин ва қулай.

Шундай асарлар борки, бошидан охиригача мақол билан ёзилган. Масалан, Гулханийнинг 
«Зарбулмасал» деб номланган асарида 400 дан ортиқ мақол ишлатилган.

Халқ мақоллари – бойлигимиз. Не-не даҳолар, буюк сиймолар юрти бўлмиш бу заминнинг 
ҳар қадамида бир ҳикмат, бир маъно яширин. Мақоллар аждодларимизнинг бизга қолдирган 
хазиналаридир. Уларни турли соҳа эгалари: хоҳ у ўқитувчи, шифокор, муҳандис, ҳайдовчи-ю 
уй бекаси бўлсин керакли ўринларда фойдаланишса, ҳар бир гапирган гапларининг салмоғи 
ошади, сермазмун, таъсирчан, кескир бўлади.  

Мақолларда  халқнинг тарихи, урф-одати, турмуш тарзи, феъл-атвори, руҳияти, умуман 
олганда, бутун борлиғи акс этади. Шунга кўра мақоллар мазмунига кўра хилма-хил бўлади. 
Масалан, ватан, меҳнат, дўстлик, ботирлик, саховат, адолат, саломатлик, тозалик ва бошқалар 
ҳақида.

Мақоллар бирданига шу шаклга кирмаган, балки катта муддатларда тарашланган, 
бойитилган, ўзгартирилган ва ниҳоят қуйма шаклга кирган. Бу мўъжаз бадиий матнларда 
ҳар бир сўз, образ катта маъно ташийди. Мақоллар таркибида бирор сўз беҳуда иштирок 
этмайди. Уларда ҳар бир сўзнинг ўз ўрни, маълум маънода ўз вазифаси бор. Яъни мақол 
таркибида айнан бир сўз муайян сюжетни юзага келтириши мумкин. Масалан:
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Бош омон бўлса, дўппи топилар.
Бош армони бўлмаса, 
Мол армони армонмас   
каби пурҳикмат мисраларни ўқир эканмиз, мақолларда бадиий моҳиятни юзага келтириш, 

асосий мазмунни ташиш учун хизмат қилаётган сўз «бош» эканлиги яққол кўзга ташланади. 
Бу икки мақолнинг маънолари бир-бирига яқин. Иккаласида ҳам соғликнинг бойликдан 
устун эканлиги акс эттирилган. Мана шу жиҳатига кўра улар маъновий умумийлик ҳосил 
қилади. Юқорида таъкидлаганимиздек, асосий маъно «бош» сўзи орқали ифодаланган. Бу 
мақолларда «соғлик» сўзининг «бош» билан алмашинганлиги оддий тасодиф эмас. Бунинг 
замирида ҳам халқимизнинг узоқ йиллик тажрибалари, илм-зиёси ва маърифат оташининг 
ёлқинлари кўзга ташланади; айни пайтда бу сўз маъноси кўчишининг ўзига хос мураккаб 
тури – метонимиядир. Таъкидлаш жоизки, мақолларда метафора, метонимия, синекдоха 
каби маъно кўчишларидан халқимиз маҳорат ила фойдалана олган. Бу эса, ўз навбатида, 
халқимизнинг донолиги, ақлу заковатидан далолатдир. 

Мақол ибратли сўздир. У фикрнинг тушунарли бўлишини  осонлаштиради, унга ўзгача 
жило бахш этади. Фикрни ёрқин, таъсирчан, сермазмун  қилади.

Мол кетсин, пул кетсин,
Эсон-соғликка не етсин.
Оч бўл, яланғоч бўл, саломат бўл.
Омон бўлсанг, олам сеники.
Дарҳақиқат, соғлик ҳар қандай бойликдан аъло, унинг баҳоси бебаҳо. Усиз дунё-дунё 

олтин, кумуш, гавҳарларнинг заррача ҳам қиймати йўқ. Зотан, соғликни ҳеч қандай нарсага 
қиёслаб бўлмайди. Шу сабаб ҳам халқимиз мақолларида бу мавзу етакчилик қилади.

Бойликнинг боши – соғлик.
Саломатлик – туман бойлик.
Соғликда  хўрлик йўқ.
Соғ юрак – тоғ юрак.
Тан саломати – жон роҳати.
Соғлигинг – бойлигинг.
Соғлик умрнинг гарови.
Соғ ақл – бол ақл.
Инсон ана шундай пурҳикмат мисраларни ўқир экан, соғликнинг қадри, унинг қимматини 

яна бир бор англагандек бўлади. Шу ўринда халқимиз мақоллар ёрдамида қай жиҳати 
биландир, маълум бир  маънода шифокорлик вазифасини ўтаган бўлади. Зеро, шифокорлар 
ўзларининг илмлари, касб маҳоратлари билан инсонлар дардига дармон бўлсалар, зукко 
халқимиз эса бой тарихий тажрибалари асосида пурмаъно мақоллари билан инсон соғлиги 
ҳақида қайғурадилар.  

Хуллас, мақоллар уммонида беназир маъно хазиналари мужассам. Уларни ўқир эканмиз, 
камалакдек сержило маъно товланишларини ўқиб борганимиз сари закий ва донишманд 
аждодларимизга таҳсинлар ўқиймиз.
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